
SAŽETAK PROGRAMA 

Sažeci se sastoje od zahtjeva za objavu pod nazivom Elementi. Ti elementi su numerirani u 
odjeljcima A - E (A.1 - E.7). 

Ovaj sažetak sadrži sve Elemente koje je potrebno uključiti u sažetak za ovu vrstu 
vrijednosnih papira i Izdavatelja. Neke Elemente nije potrebno navesti, te iz tog razloga može 
doći do propusta u slijedu numeriranja Elemenata. 

Iako je potrebno unijeti neki Element u sažetak, zbog vrste vrijednosnih papira i Izdavatelja, 
postoji mogućnost da nije moguće dati bitne informacije u vezi Elementa. U tom slučaju, u 
sažetak je uključen kratak opis Elementa s naznakom „nije primjenjivo“. 
 

Odjeljak A – Uvod i upozorenja 

A.1 Upozorenje Ovaj sažetak se treba tumačiti kao uvod u Osnovni prospekt. 

Ulagatelj treba temeljiti bilo koju odluku o ulaganju u Vrijednosnice uz razmatranje 
Osnovnog prospekta u cjelini. 

U slučaju kad je zahtjev u vezi informacija sadržanih u Osnovnom prospektu 
podnesen sudu, postoji mogućnost da će ulagatelj tužitelj morati, na temelju 
zakonodavstva Države članice, mora snositi troškove prijevoda Osnovnog 
prospekta prije pokretanja postupka. 

Građanskopravna odgovornost je vezana samo za osobe koje su podnijele ovaj 
sažetak, uključujući bilo koji njegov prijevod, ali samo ako je sažetak obmanjujući, 
netočan ili nedosljedan kada se čita zajedno s drugim dijelovima Osnovnog 
prospekta ili kad ne sadrži, kada se čita zajedno s drugim dijelovima Osnovnog 
prospekta, ključne informacije, s namjerom da potakne ulagatelje pri odlučivanju o 
ulaganju u Vrijednosnice.  

A.2 Pristanak na 
korištenje 
Osnovnog 
prospekta  

[Nije primjenjivo – Izdavatelj nije pristao na korištenje Osnovnog prospekta od 
strane bilo koje osobe za preprodaju ili plasman bilo kojih Vrijednosnica.] 

[Izdavatelj pristaje na korištenje Osnovnog prospekta za preprodaju ili plasman 
Vrijednosnica u okolnostima kada je potrebno objaviti prospekt na temelju Direktive 
o prospektu (Javna ponuda), što podliježe sljedećim uvjetima: 

(i) pristanak je valjan jedino za vrijeme [ovdje naznačiti razdoblje ponude za 
izdanje] (Razdoblje ponude); 

(ii) jedine osobe ovlaštene za korištenje Osnovnog prospekta radi davanja Javne 
ponude (Ponuditelji) jesu [[ovdje navesti Ponuditelje izdanja] i, ako Izdavatelj 
imenuje dodatne financijske posrednike nakon datuma primjene Konačnih uvjeta i 
objavi detalje na internetskoj stranici, svaki financijski posrednik čiji su detalji tako 
objavljeni] / [svaki financijski posrednik koji priznaje na svojoj internetskoj stranici 
da je bio propisno imenovan kao Ponuditelj da ponudi Vrijednosnice tijekom 
Razdoblja ponude i izjavi da se u tome oslanja na Osnovni prospekt, pod uvjetom 
da je financijski posrednik zaista tako imenovan]; 

(iii) pristanak se odnosi samo na korištenje ovog Osnovnog prospekta za davanje 
Javne ponude Vrijednosnica u [navesti svaku Bitnu državu članicu u kojoj se može 
nuditi određena Tranša Vrijednosnica];  te 

(iv) pristanak podliježe sljedećim ostalim uvjetima [navesti bilo koje druge uvjete 
primjenjive na Javnu ponudu određene Tranše]. 

[Svaki Ponuditelj koji spada pod podstavak (ii) gore koji ispunjava sve ostale 



gore navedene uvjete i želi koristiti Osnovni prospekt u vezi s Javnom 
ponudom treba, u određeno vrijeme, objaviti na svojoj internetskoj stranici 
da se oslanja na Osnovni prospekt za tu Javnu ponudu s pristankom 
Izdavatelja.] [Obrisati osim ako je odabrana druga opcija pod (ii) gore] 

[ULAGATELJ KOJI NAMJERAVA STEĆI ILI KOJI STJEČE BILO KOJE 
VRIJEDNOSNICE NA JAVNOJ PONUDI OD PONUDITELJA KOJI NIJE 
IZDAVATELJ ĆE TO UČINITI TE ĆE SE IZVRŠITI PONUDA I PRODAJA TIH 
VRIJEDNOSNICA ULAGATELJU OD STRANE TOG PONUDITELJA U SKLADU 
S UVJETIMA I DRUGIM DOGOVORIMA IZMEĐU TOG PONUDITELJA I TOG 
ULAGATELJA, UKLJUČUJUĆI DOGOVORE O CIJENI, RASPODJELI I 
NAMIRENJU. ULAGATELJ ĆE TRAŽITI OD IZDAVATELJA U VRIJEME 
PONUDE DA MU UČINI DOSTUPNIMA TE INFORMACIJE, A PONUDITELJ ĆE 
BITI ODGOVORAN ZA TE INFORMACIJE. NITI IZDAVATELJ NITI BILO KOJI 
PRODAVATELJ NEMAJU NIKAKVU ODGOVORNOST ILI OBVEZU PREMA 
ULAGATELJU U POGLEDU TIH INFORMACIJA.] 

 

Odjeljak B – Izdavatelji i Jamac 

B.1 Pravno i 
trgovač
ko ime 
Izdavate
lja 

[Société Générale] 
[SG Issuer] 
[SGA Société Générale Acceptance N.V.] 

[SG Option Europe] 

B.2 Sjedište, 
pravni 
oblik, 
zakonodav
stvo I  i 
država 
osnivanja 

[Société Générale 
Sjedište: 29, boulevard Haussmann, 75009 Pariz, Francuska. 
Pravni oblik: dioničko društvo (société anonyme). 
Zakonodavstvo pod kojim izdavatelj posluje: Francusko pravo. 
Država osnivanja: Francuska.] 

[SG Izdavatelj 
Sjedište: 33, boulevard Prince Henri, L-1724 Luksemburg. 
Pravni oblik: dioničko društvo (société anonyme). 
Zakonodavstvo pod kojim izdavatelj posluje: luksemburško pravo. 
Država osnivanja: Luksemburg.] 

[SGA Société Générale Acceptance N.V. 
Sjedište: Pietermaai 15, Curaçao. 
Pravni oblik: društvo s ograničenom odgovornošću. 
Zakonodavstvo pod kojim izdavatelj posluje: pravo Curaçaoa. 
Država osnivanja: Curaçao (bivši Nizozemski Antili).] 

[SG Option Europe 
Sjedište: 17, cours Valmy, 92800 Puteaux, France. 
Pravni oblik: dioničko društvo (société anonyme). 
Zakonodavstvo pod kojim izdavatelj posluje: francusko pravo.  
Država osnivanja: Francuska.] 

B.4b Poznati 
trendovi 
koji 
utječu 
na 
Izdavate
lja i 

[Societé Générale:  
Značajno, ali neujednačeno pogoršanje u globalnom ekonomskom okruženju; preporuka 
Europskog nadzornog tijela za bankarstvo za dostizanje Core Tier 1 od najmanje 9% na 
temelju mjera Basel 2.5 počevši od 30. lipnja 2012.; Vickersovo izvješće u Ujedinjenom 
Kraljevstvu koje predlaže odvajanje bankarstva za građanstvo unutar svjetskih banaka 
(pitanje koje će Europska Unija razmatrati 2012.); druge teme koje su razmatrane od 
strane Vijeća za financijsku stabilnost koje uključuju ujednačenje računovodstvenih 



industrij
e u 
kojima 
posluje  

standarda, praksi isplata naknada, funkcioniranja OTC trgovanja izvedenicama, između 
ostalog. U Sjedinjenim Državama Dodd-Frankov zakon je postavio temelje za nadzor 
sistemskog rizika i nadzor određenih aktivnosti korporativnih i investicijskih banaka; 
porez na financijske transakcije je uveden u Francuskoj 2012.] 
[SG Izdavatelj očekuje da će započeti s novim aktivnostima u skladu s novim 
korporativnim ciljevima tijekom 2013.]  
[SGA Société Générale Acceptance N.V. očekuje da će se poslovanje do kraja ove 
poslovne godine nastaviti kao dosad tijekom 2013.] 

[SG Option Europe očekuje da će se poslovanje do kraja ove poslovne godine nastaviti 
kao dosad tijekom 2013.]  

B.5 Opis 
Izdavate
ljeve 
grupe i 
položaj 
Izdavate
lja 
unutar 
grupe  

 
[Société Générale je matično društvo Société Générale Group. 
Société Générale Group nudi savjetodavne i druge usluge pojedincima, društvima i 
institucijama u okviru tri glavne djelatnosti: 
- Bankarstvo s građanstvom u Francuskoj pod brendovima Société Générale, Credit du 

Nord i Boursorama; 
- Međunarodno bankarstvo s građanstvom, prisutno u Srednjoj i Istočnoj Europi, Rusiji, 

Mediteranskom bazenu, subsaharskoj Africi, Aziji i na francuskim prekomorskim 
teritorijima; te 

- Korporativno i investicijsko bankarstvo sa širokim rasponom stručnosti u investicijskom 
bankarstvu, financijama i tržišnim aktivnostima.] 

[SG Izdavatelj je društvo kćer Societé Générale Group i nema svojih društava kćeri.] 
[SGA Société Générale Acceptance N.V. je društvo kćer Societé Générale Group i nema 
svojih društava kćeri.] 

[SG Option Europe je društvo kćer Societé Générale Group i nema svojih društava kćeri.] 

B.9 Iznos 
predviđ
anja ili 
procjen
e dobiti  

Nije primjenjivo. [Société Générale] [SG Issuer] [SGA Société Générale Acceptance 
N.V.] [SG Option Europe] ne daje iznos predviđanja ili procjene dobiti. 

B.10 Priroda 
kvalifikacija 
u 
revizorsko
m izvješću 
o 
povijesnim 
financijski
m 
informacija
ma  

Nije primjenjivo. Revizorsko izvješće ne uključuje nikakve kvalifikacije. 

B.12 Odabra
ne 
povijesn
e 
ključne 
financijs
ke 
informa
cije o 
Izdavate
lju 

[Société Générale 

 

Polugodište 
2013. 

Godina 
koja je 

završila 
2012. (*) 

Polugodište 
2012. (*) 

Godina 
koja je 

završila 
2011. 

Rezultati (u mil.EUR)    
 

Neto prihod od bankarskih aktivnosti 11,321 23,110 12,583 25,636 

Operativni prihod 1,433 2,757 2,548 4,270 



 

Neto prihod prije pripisivanja manjinsko  
interesu 1,532 1,224 1,411 2,788 

Neto prihod 1,319 790 1,171 2,385 

Francuske mreže 575 1,291 686 1,428 

Međunarodno bankarstvo s 
građanstvom 

138 (51) (186) 325 

Korporativno i investicijsko 
bankarstvo 

868 1,053 482 635 

Specijalizirane financijske usluge i 
osiguranje 

389 674 330 297 

Privatno bankarstvo, globalno 
upravljanje investicijama i usluge 

157 (293) (48) 171 

Korporativni centar  (808) (1,884) (93) (471) 

Poslovanje (u mrd. EUR)     

Ukupna imovina i obveze 1,254.1 1,250.9 1,246.7 1,181.4 

Krediti klijentima 341.2 350.2 360.5 367.5 

Depoziti klijenata 350.0 337.2 348.5 340.2 

Kapital (u mrd. EUR)     

Kapital dioničara Grupe 49.4 49.3 48.7 47.1 

Ukupni konsolidirani kapital 53.3 53.6 52.9 51.1 

  [SG Izdavatelj 
 

 30.06.2013. 31.12.2012. 
(revidirano) 

30.06.2012. 31.12.2011. 
(revidirano) 

     
Operativni 
prihod 

31.483 6.805 1.294 19.835 

     
Dobit od 
poslovanja 

212 5.233 1.303 5.573 

     
Dobit od 
redovnog 
poslovanja 

212 5.233 1.303 5.573 

     
Ukupna 
imovina 

10.048.496 447.087 - 69.028 

  [SGA Société Générale Acceptance N.V. 
 

(u tis. USD) 30.06.201
3. 

31.12.201
2. 

30.06.201
2. 

 31.12  

     
Neto bankarski prihodi 0 0 0 0 
     
Neto rezultati 0 0 0 0 
     



Ukupna imovina 51.892.80
3 

59.567.54
0 

57.073.84
2 

61.623.112 

     
Srednjoročne Vrijednosnice i 
obveznice u EUR 

47.956.94
4 

54.673.34
1 

52.632.77
1 

56.800.082 

     
Financijski instrumenti 
(varanti) 

2.975.928 4.014.772 3.390.998 3.858.431 

 

  [SG Option Europe 
 
        
(u tis. EUR) 30.06.201

3. 
31.12.2012. 30.06.201

2. 
31.12.2011. 

        
        
Operativni prihodi 17.791 

 
153.077 121.423 163.208 

      
Dobit od poslovanja - 2.874 74.129 63.744 80.094 
      
Dobit od redovnog 
poslovanja 

-6.914 116.083 96.794 119.803 

      
Osnovna i razrijeđena 
zarada po dionici  

-7 182 157 197 

      
Ukupna imovina 79.941.15

2 
86.092.976 74.879.59

1 
69.757.161 

      
Objavljena dividenda po 
dionici (1) 

0 0 197 197 

      
 

 Značajne 
nepovoljne 
promjene u 
prilikama 
Izdavatelja od 
datuma 
njegovih 
posljednjih 
objavljenih  
revidiranih 
financijskih 
izvještaja  

Nije došlo do značajne nepovoljne promjene u prilikama [SG Izdavatelja od datuma 
posljednjeg revidiranog financijskog izvještaja sa 30.06.2013.] [SGA Société 
Générale Acceptance N.V.] [SG Option Europe) [Société Générale i njegovih 
konsolidiranih povezanih društava (gledano u cjelini)) od datuma posljednjeg 
financijskog izvještaja sa 30.06.2013. 

 Značajne 
promjene u 
financijskom 
ili 
trgovinskom 
položaju  
nakon 
razdoblja 
obuhvaćenog 
povijesnim 

Nije došlo do značajne promjene u financijskom ili trgovinskom položaju [SG 
Izdavatelja od datuma posljednjeg revidiranog financijskog izvještaja od 
30.06.2013.] [SGA Société Générale Acceptance N.V.] [SG Option Europe] 
[Société Générale i njihovih konsolidiranih povezanih društava (gledano u cjelini)) 
od datuma posljednjeg financijskog izvještaja od 30.06.2013. 

 



financijskim 
informacijama  

B.13 Nedavni 
događaji 
vezani za 
Izdavatelja 
koji su od 
bitne važnosti 
za procjenu 
solventnosti 
Izdavatelja  

Nije bilo nikakvih nedavnih događaja vezanih za Izdavatelja koji su od bitne 
važnosti za procjenu solventnosti Izdavatelja. 

B.14 Izjava o tome 
ovisi li 
Izdavatelj o 
drugim 
subjektima 
unutar grupe  

Vidi gornji Element B.5 za svaki Izdavateljev položaj unutar Grupe 
 
[Société Générale je krajnje holding društvo Grupe. Međutim, Société Générale 
obavlja vlastito poslovanje, ne djeluje kao jednostavno holding društvo u odnosu 
na svoja društva kćeri.] 
[SG Izdavatelj je ovisan o Société Générale Bank & Trust koji je unutar Grupe 
ovisan o Société Générale.] 
[SGA Société Générale Acceptance N.V. ne ovisi o drugim subjektima unutar 
Grupe.] 

[SG Option Europe ne ovisi o drugim subjektima unutar Grupe.] 



B.15 Osnovne 
djelatnosti 
Izdavatelja  

[Svrha Société Générale je, pod uvjetima određenima zakonima i propisima koji se 
primjenjuju na kreditne institucije, s pojedincima i pravnim osobama, u Francuskoj 
ili inozemstvu, provoditi: 
• sve bankarske transakcije; 
• sve poslove koji se odnose na bankarsko poslovanje, uključujući posebno 
investicijske usluge ili srodne usluge kao što je navedeno u člancima L. 321-1 i L. 
321-2 francuskog Code monetaire et financier, 
• sva stjecanja udjela u drugim društvima.  
Société Générale također može redovno, kao što je definirano u uvjetima koje je 
odredio francuski Odbor za financijski i bankarski nadzor, sudjelovati u svim 
djelatnostima, osim gore navedenih, posebno uključujući posredovanje u 
osiguranju. 
Općenito, Société Générale može obavljati, u svoje ime, u ime trećih osoba ili 
zajednički, sve financijske, komercijalne, industrijske, poljoprivredne, transakcije s 
pokretninama ili nekretninama, izravno ili neizravno vezane uz gore navedene 
aktivnosti ili poslove kojima bi se olakšalo obavljanje gore navedenih aktivnosti.] 

[SG Izdavatelj je financijsko društvo čija je osnovna djelatnost prikupljanje stranog 
kapitala za Société Générale i ostale članove Grupe.] 
[Jedina svrha SGA Société Générale Acceptance N.V. je izdavanje varanta, kao i 
strukturiranih proizvoda kao što su dužnički instrumenti, dužnički zapisi te potvrde. 
Sredstva se reinvestiraju u vrijednosne papire i Vrijednosnice ili druge 
kamatonosne vrijednosnice. 
Kad SGA Société Générale Acceptance N.V. djeluje u kontekstu strukturiranog 
izdanja, Société Générale snosi rizik u vezi s tim izdanjem kao pokrovitelj cijelog 
izdanja.] 

[SG Option Europe obavlja aktivnosti trgovanja za vlastiti račun izvedenicama za 
dionice i indekse kojima se trguje na engleskim i francuskim uređenim tržištima. 
U Francuskoj, SG Option Europe je od 1995. izravno utjecao na Liffe, Pariz, 
sudjelujući kao trgovac, čiji kliring vrši Parel.  . 
SG Option Europe posluje u Velikoj Britaniji na temelju europske putovnice za 
slobodno pružanju investicijskih usluga. 
SG Option Europe ima i međunarodne putovnice u Indiji i Tajvanu i radi za svoj 
račun na tim tržištima. 
SG Option Europe djeluje kao market maker za vrijednosne papire ili varante koje 
je izdao Société Générale i izdaje vrijednosnice i srednjoročne obveznice u EUR.] 

B.16 U mjeri 
poznatoj 
Izdavatelju, je 
li Izdavatelj 
izravno ili 
neizravno u 
nečijem 
vlasništvu ili 
pod 
kontrolom, 
čijom i koja je 
priroda takve 
kontrole  

[Société Générale nije u vlasništvu ili pod kontrolom matičnog društva.] 
[SG Izdavatelj je 100% u vlasništvu Société Générale Bank & Trust SA koje je  
društvo kćer Société Générale te je u potpunosti konsolidirano društvo.] 
[SGA Société Générale Acceptance N.V. je društvo kćer 100% u vlasništvu 
Société Générale te je u potpunosti konsolidirano društvo kćer.] 

[SG Option Europe je društvo kćer 99,99% u vlasništvu Genefinance koje je 
društvo kćer Société Générale te je u potpunosti konsolidirano društvo.] 

B.17 Kreditni rejtinzi [Société Générale ima rejting A2 prema Moody’s Investors Services, A prema 



dodijeljeni 
Izdavatelju ili 
njegovim 
dužničkim 
vrijednosnicama  

Standard and Poor’s A prema Fitch Ratings te AA (nizak) prema DBRS.] 
[SG Izdavatelj] [SG Option Europe] [SGA Société Générale Acceptance N.V.] 
nema rejting. 

[Vrijednosnice koje se izdaju imaju/nemaju rejting [navesti rejting(e) Vrijednosnica 
koje se izdaju] [prema [navesti rejting agenciju/agencije.]  

B.18 Priroda i 
opseg 
jamstva 

[Ako je Société Générale Izdavatelj Vrijednosnica: Nije primjenjivo] [Za pravodobno 
i točno plaćanje svih dospjelih iznosa od strane [SG Izdavatelja] [SGA Société 
Générale Acceptance N.V.] [SG Option Europe] u odnosu na Vrijednosnice koje 
izdaju [SG Izdavatelj] [SGA Société Générale Acceptance N.V.] [SG Option 
Europe] će bezuvjetno i neopozivo jamčiti Jamac kako je navedeno u Jamstvu, pod 
uvjetom da se Jamstvo ne primjenjuje na Seriju Vrijednosnica koju na ili nakon 
datuma Jamstva izda [SG Izdavatelj] [SGA Société Générale Acceptance N.V.]  
[SG Option Europe] do te mjere da se, na Datum izdavanja takve Serije 
Vrijednosnica, zbroj (A) Ukupnog nominalnog iznosa te Serije Vrijednosnica i (B) 
ukupnih nominalnih iznosa svih Serija Vrijednosnica koje je izdao Izdavatelja 
nepodmirenih na Datum izdavanja, u svakom slučaju, pretvoren u euro po 
odgovarajućem promptnom tečaju na Datum izdavanja, bude jednak iznosu koji 
prelazi 125.000.000.000 EUR.] 

B.19 Informacije o 
jamcu kao da 
je izdavatelj 
iste vrste 
osiguranja 
koja je 
predmet 
jamstva  

[Ako Société nastupa kao Jamac za Vrijednosnice: podatak o tome kad bi Société 
Générale bio Izdavatelj  iste vrste Vrijednosnica koja je predmet Jamstva je 
određen u Elementima B.1, B.2, B.3, B.4b, B.5, B.9, B.10, B.12, B.13, B.14, B.15, 
B.16 i B.17.] 

[Ako je Société Générale Izdavatelj Vrijednosnica: Nije primjenjivo.] 

 

Odjeljak C – Vrijednosni papiri 

C.1 Vrsta i klasa  
vrijednosnih 
papira koji se 
nude i/ili 
kojima se 
trguje, 
uključujući bilo 
koji sigurnosni 
identifikacijski 
broj  

Vrijednosnice su [Vrijednosnice s fiksnom kamatnom stopom] [Vrijednosnice s 
promjenjivom kamatnom stopom] [Vrijednosnice bez kupona] [Obročne 
Vrijednosnice] [Djelomično plaćene Vrijednosnice] [Vrijednosnice vezane uz 
dionice] [Vrijednosnice vezane uz ADR] [Vrijednosnice vezane uz fondove kojima 
se trguje na burzi] [Vrijednosnice vezane uz dividende] [Vrijednosnice vezane uz 
indekse] [Vrijednosnice vezane uz robu] [Vrijednosnice vezane uz inflaciju] 
[Vrijednosnice vezane uz kredit] [Vrijednosnice vezane uz valutni tečaj] 
[Vrijednosnice vezane uz referentnu stopu] [Vrijednosnice vezane uz druge 
Vrijednosnice] [Vrijednosnice vezane uz varante] [Vrijednosnice vezane uz 
povlaštene dionice]. 

[Poseban sažetak za ovo izdanje: 

Klirinški sustav(i): [●] 
  

Šifra ISIN: [●]  
 

C2 Valuta izdanja 
vrijednosnih 
papira 

 [Poseban sažetak za ovo izdanje: 

Određena Valuta ili Valute: [●]  
 

C5 Ograničenja Nema ograničenja slobodne prenosivosti Vrijednosnica koje podliježu 



nesmetane 
prenosivosti 
vrijednosnih 
papira 

ograničenjima prodaje i prijenosa koja mogu vrijediti u određenim 
zakonodavstvima. 

C8 Prava vezana 
za vrijednosne 
papire, 
uključujući 
rangiranje i 
ograničenja tih 
prava i 
postupke za 
ostvarivanje tih 
prava  

 

Rangiranje 
[Neosigurane Vrijednosnice bit će izravne, bezuvjetne, neosigurane i nepodređene 
obveze Izdavatelja i bit će rangirane s jednakom pravima bez ikakvih povlaštenih 
prava među sobom i (podložno iznimkama koje ponekad postoje u skladu s 
važećim zakonom) s barem jednakim pravima sa svim drugim nepodmirenim 
izravnim, bezuvjetnim, neosiguranim i nepodređenim obvezama Izdavatelja, 
sadašnjim i budućim.] 
[Osigurane Vrijednosnice će biti izravne, bezuvjetne, s ograničenim pravom 
regresa,  i and nepodređene obveze SG Izdavatelja i bit će rangirane s jednakom 
pravima bez ikakvih povlaštenih prava među sobom i (podložno iznimkama koje 
ponekad postoje u skladu s važećim zakonom) s barem jednakim pravima sa svim 
drugim nepodmirenim izravnim, bezuvjetnim, osiguranim i neosiguranim i 
nepodređenim obvezama SG Izdavatelja, sadašnjim i budućim.] 
 
Slučajevi zakašnjenja 
Uvjeti za izdane Vrijednosnice će sadržavati sljedeće slučajeve zakašnjenja: 

- Izdavatelj je u zakašnjenju s obzirom na plaćanje kamata ili glavnice po 
dospijeću ili isporuci Imovine za isporuku s obzirom na Vrijednosnice 

- Izdavatelj je u zakašnjenju s obzirom na izvršavanje bilo koje druge obveze iz 
Općih uvjeta; ili  

- Izdavatelj pokreće ili je protiv njega pokrenut od strane nadzornog tijela, 
kontrolora ili bilo koje sličnog dužnosnika primarni stečaj, rehabilitacijska ili 
regulatorna nadležnost nad njim, u juristikciji njegovog osnivanja ili juristikcij 
njegovog sjedišta, ili Izdavatelj pristane na postupak donošenja presude o 
insolventnosti ili stečaju ili bilo koju drugu mjeru u smislu stečajnog  prava ili 
drugog sličnog prava koji uređuje prava vjerovnika, ili Izdavatelj pristaje na 
prijedlog za likvidaciju od strane takvog nadzornog tijela, kontrolora ili sličnog 
dužnosnika, pod uvjetom da postupak koji su pokrenuli vjerovnici i koje 
Izdavatelj nije priznao neće činiti Slučaj zakašnjenja; ili  

[Ako Société Générale nastupa kao Jamac za Vrijednosnice: jamstvo prestaje biti u 
punoj snazi i s učinkom u odnosu na Vrijednosnice ili Jamac daje obavijest kojom 
će jamstvo prestati biti u punoj snazi i s učinkom u odnosu na Vrijednosnice, ili] 

[U slučaju Osiguranih Vrijednosnica koje je izdao SG Izdavatelj: Ako Agent za 
nadzor osiguranja uputi potrebnu Obavijest o kašnjenju osiguranja za Paket 
osiguranja koji osiguravaju Osigurane Vrijednosnice.] 
 
Mjerodavno pravo 
Vrijednosnicama i svim neugovornim obvezama koje proizlaze iz ili su u vezi s 
Vrijednosnicama će upravljati i tumačit u skladu s [engleskim pravom] [francuskim 
pravom] [švedskim pravom] [finskim pravom] [norveškim pravom] 
 

C9 Nominalna 
kamatna stopa 

[U slučaju Vrijednosnica s fiksnom kamatnom stopom: [●] [[●] % plativo za proteklo 
razdoblje] [[●] % godišnje [plativo [godišnje/polugodišnje/tromjesečno/mjesečno] za 
proteklo razdoblje]  



(U slučaju Vrijednosnica s promjenjivom kamatnom stopom: 

Ako postoji određivanje kamatne stope s prikazane stranice: 

Referentna stopa: [●]  

Datum(i) određivanja kamate: [●]  

Određeno vrijeme: [●]  

Relevantna stranica: [●]  

Ako postoji određivanje prema ISDA: 

Opcija promjenjive kamate: [●]  

Određeno dospijeće: [●]  

Datum određivanja: [●]  
 

 Datum od 
kojeg kamata 
postaje plativa 
i datumi 
dospijeća za 
kamatu 

 

Određeno razdoblje/razdoblja 
/Datum(i) plaćanja kamata: 

[●]  

 

Ako kamata 
nije fiksna, 
opis osnovne 
stope na kojoj 
se temelji 

[Opis Osnovne imovine na kojoj se temelji] 

Datum 
dospijeća i  
dogovori za 
amortizaciju 
kredita, 
uključujući 
postupke za 
otplatu  

Datum dospijeća će biti [●] 

 

Navođenje 
prinosa 

 [Poseban sažetak za ovo izdanje: 

Navođenje Prinosa [●] [Nije primjenjivo] 
 

Ime 
predstavnika 
imatelja 
dužničkih 
vrijednosnica   

Nije primjenjivo za Vrijednosnice prema engleskom pravu. U odnosu na 
Vrijednosnice prema engleskom pravu, Ugovor o zastupanju sadrži odredbe o 
sazivanju sastanaka Imatelja dionica da rasprave sva pitanja koja utječu na njihove 
interese.  

[Poseban sažetak za ovo izdanje: 

Nije primjenjivo  

U odnosu na Vrijednosnice prema francuskom prav, Imatelji Vrijednosnica će biti 
grupirani radi obrane svojih zajedničkih interesa u skupinu  na temelju francuskog 



Code de commerce, a ime njezinog predstavnika će se navesti u važećim 
Konačnim uvjetima. 

[Poseban sažetak za ovo izdanje: 

Predstavnik Skupine: [●] (navesti ime i adresu) 
 

C10 Jasno i 
sveobuhvatno 
objašnjenje 
koje treba 
pomoći 
ulagateljima da 
shvate kako na 
vrijednost 
njihovog  
ulaganja 
utječe/utječu 
osnovni 
instrument(i), 
posebno  o 
okolnostima 
kada su rizici 
najvidljiviji   

Za Vrijednosnice čija formula plaćanja ili isplate ne uključuje kapitalnu zaštitu, 
Imatelj Vrijednosnice ima pravo primiti, na datum dospijeća, iznos koji je ukupno 
vezan uz uspjeh osnovnog/osnovnih instrumen(a)ta. U najgorem slučaju, ulagatelj 
može pretrpjeti potpuni gubitak svog ulaganja te stoga treba donijeti odluku o 
ulaganju o ovom proizvodu tek nakon pažljivog razmatranja sa svojim savjetnicima 
prikladnosti ovog proizvoda u svjetlu konkretnih financijskih okolnosti. 
 
[Poseban sažetak za ovo izdanje: 
Ako su Vrijednosnice Vrijednosnice vezane uz dionice i/ili Vrijednosnice vezane uz 
ADR and/or Vrijednosnice vezane uz ADR i/ili Vrijednosnice vezane uz dividende] 
and/or Vrijednosnice vezane uz indekse i/ili Vrijednosnice vezane uz robu i/ili 
Vrijednosnice vezane uz inflaciju i/ili Vrijednosnice vezane uz kredit i/ili 
Vrijednosnice vezane uz valutni tečaj i/ili Vrijednosnice vezane uz referentnu 
stopu and/or Vrijednosnice vezane uz druge Vrijednosnice and/or Vrijednosnice 
vezane uz varante i/ili Vrijednosnice vezane uz povlaštene dionice, potrebno je 
uključiti jasno i sveobuhvatno objašnjenje kako na vrijednost ulaganja 
utječe/utječu osnovni instrument(i) i okolnosti kada su rizici najvidljiviji. 

[Nije primjenjivo.] 

C11 Jesu li 
vrijednosni 
papiri ili će biti 
predmet 
zahtjeva za 
primitak u 
trgovanje, s 
ciljem 
distribucije na 
uređenom 
tržištu ili 
drugim 
odgovarajućim 
tržištima uz 
navođenje 
predmetnog 
tržišta  

[U slučaju uvrštenja na uređeno tržište EU-a ili ako nema uvrštenja: [Nije 
primjenjivo. Vrijednosnice nisu uvrštene.] [Podnesen je zahtjev da Vrijednosnice 
budu primljene za trgovanje na [uređenom tržištu Luksemburške burze] [Navesti 
drugo]]  

 

C15 Kako na 
vrijednost 
ulaganja utječe 
vrijednost 
osnovnog/ 
osnovnih 
instrumen(a)ta, 
osim ako 
vrijednosni 
papiri nemaju 
minimalnu 
vrijednost od 

Povrat ovisi o činjenici da osnovna imovina dosegne ili ne dosegne određeni 
unaprijed određeni prag. U skladu s tim, malo kretanje vrijednosti osnovne imovine 
prema gore ili dolje blizu praga može imati za posljedicu značajno veće povećanje 
ili smanjenje povrata na Vrijednosnice. 

Kada će se za izračun uspjeha zadržati samo osnovna imovina s najslabijim 
uspjehom. U skladu s tim, Imatelji Vrijednosnica možda neće imati koristi od 
uspjeha najuspješnije osnovne imovine.  

[Poseban sažetak za ovo izdanje: 

[●] [Nije primjenjivo] 
 



100.000,00 
EUR. 

C16 Istek ili 
dospijeće 
izvedenih 
vrijednosnih 
papira – datum 
izvršenja ili 
konačni 
referentni 
datum 

 [Datum dospijeća Vrijednosnica će biti [●]] [ Vrijednosnice nisu vremenski 
ograničene] 

C17 Postupak 
namire 
izvedenih 
vrijednosnih 
papira  

 [Namirenje u novcu] [i/ili] [fizička Predaja osnovne imovine]  

C18 Kako se 
ostvaruje 
povrat na 
izvedene 
vrijednosne 
papire 

[Vrijednosnice se ne mogu isplatiti prije određenog dospijeća (osim u naznačenim 
obrocima, ako je primjenjivo, ili iz poreznih razloga ili nakon slučaja zakašnjenja)] 

[Sukladno odredbama Dodatnih općih uvjeta koji se odnose na osnovnu imovinu i 
nakon nastupanja određenih izvanrednih slučajeva i usklađenja kojima se 
podvrgava takva osnovna imovina, Agent za izračun može donijeti odluku o ranijoj 
isplati Vrijednosnica na osnovu Tržišne vrijednosti] 

[Vrijednosnice (ako je riječ o Vrijednosnicama za fizičku predaju) se mogu namiriti 
nakon dospijeća ili na drugi način nakon što imatelj(i) primi/prime iznos u gotovini 
i/ili mu bude predan novčani iznos i/ili odgovarajuća Imovina za isporuku]  ] 

[Jedino u slučaju talijanskih Potvrda, pozivanje na “Konačni iznos isplate” će 
zamijeniti “Konačni iznos korištenja”. Vrijednosnice će se isplatiti nakon dospijeća 
te će Konačni iznos isplate biti jednak [Određenom iznosu pomnoženom s [Navesti 
postotak]] [Određenom iznosu pomnoženom s primjenjivom formulom] [primjenjivoj 
formuli] 

[Vrijednosnice će se isplaćivati na zahtjev [Izdavatelja] [Imatelja Vrijednosnice] te 
će Iznos zahtijevane isplate biti jednak [Određenom iznosu pomnoženom s 
[Navesti postotak] [Tržišne vrijednosti] [Određenom iznosu pomnoženom s 
primjenjivom formulom] 

[Vrijednosnice će biti ranije isplaćene automatski nakon nastupanja događanja koji 
izaziva aktivaciju te će Iznos automatske rane isplate biti jednak [Određenom 
iznosu pomnoženom s [Navesti postotak] [Određenom iznosu pomnoženom s 
primjenjivom formulom]].  

C19 Cijena 
izvršenja ili 
konačna 
referentna 
cijena   
osnovne 
imovine 

Konačna referentna cijena: [●] 

C20 Vrsta osnovne 
imovine i gdje 
se mogu 
pronaći 

 
[Naziv osnovne 
imovine] 

[Šifra osnovne 
imovine] 

Burza Internetska 
stranica 



informacije o 
osnovnoj 
imovini  

[●]  [●]  [●]  [●]  

  

C21 Navođenje 
tržišta na 
kojemu će se 
trgovati 
vrijednosnim 
papirima i za 
koje se izdaje 
prospekt   

Vidi gornji Element C.11. 

 

Odjeljak D – Rizici 

D2 Ključne 
informacije o 
ključnim 
rizicima 
karakterističnim 
za Izdavatelja  

Grupa je izložena rizicima koji su inherentni njenom temeljnom poslovanju. 

Upravljanje rizikom Grupe je usmjereno na sljedeće glavne kategorije rizika, od 
kojih bilo koja može nepovoljno utjecati na poslovanje Grupe, rezultate poslovanja i 
financijsko stanje: 
 
Kreditni i podijeljeni rizik (uključujući rizik poslovanja u nekoj državi): rizik 
gubitaka koji proizlazi iz nemogućnosti klijenata Grupe, izdavatelja ili drugih 
partnera da ispune svoje financijske obveze. Kreditni rizik uključuje podijeljeni rizik 
povezan s tržišnim transakcijama (rizik zamjene) kao i aktivnosti sekuritizacije. 
 
Tržišni rizik: rizik gubitka vrijednosti financijskih instrumenata koji proizlazi iz 
promjena tržišnih parametara, nestalnosti tih parametara i korelacija između njih. 
 
Rizik poslovanja: rizik gubitaka ili sankcija uslijed neadekvatnosti ili nepostojanja 
internih postupaka ili sustava, ljudske greške ili vanjskih događaja; 

Strukturni kamatni i valutni rizik: rizik gubitka ili umanjenja vrijednosti imovine 
Grupe koji proizlaze iz promjena kamatnih stopa ili tečaja.  
 
Rizik likvidnosti: rizik Grupe da nije sposobna ispuniti sve zahtjeve za novcem ili 
osiguranjima koji se pojave i to uz razuman trošak. 

[Jamstvo sačinjava opću i neosiguranu ugovornu obvezu Jamca, i nijedne druge 
osobe, a sva plaćanja Vrijednosnica također ovise o bonitetu Jamca. 

Potencijalni ulagatelji u Vrijednosnice koji bi mogli imati koristi od Jamstva trebaju 
primiti na znanje da će pravo Imatelja Vrijednosnice biti ograničeno na iznose 
prikupljene podnošenjem zahtjeva na temelju Jamstva i relevantnih odredaba 
Jamstva i samo u vezi s Osiguranim Vrijednosnicama, iz iznosa dobivenih nakon 
izvršenja predmetnog Ugovora o zalogu. 

Jamstvo je isključivo jamstvo plaćanja, a ne jamstvo za izvršenje od strane 
relevantnog izdavatelja ili bilo kojih njegovih drugih obveza na temelju 
Vrijednosnica za koje bi se moglo koristiti Jamstvo. 

Jamstvo može pokriti samo dio predmetnih obveza plaćanja Izdavatelja na temelju 
predmetne Serije Vrijednosnica. U tom slučaju Imatelji Vrijednosnica mogu biti 
izložena riziku da su plaćanja na temelju Vrijednosnica manja od iznosa dospjelih 
za Izdavatelja na temelju Vrijednosnica.] 

Société Générale će nastupati kao Izdavatelj na temelju Programa, kao Jamac  za 



Vrijednosnice koje izda SG Izdavatelj, SGA Société Générale Acceptance N.V. i 
SG Option Europe te također kao pružatelj instrumenata omeđivanja rizika za 
svakog Izdavatelja. Kao posljedica toga, ulagatelji će biti izloženi  ne samo 
kreditnom riziku Jamca, već i rizicima poslovanja koji proizlaze iz nedostatka 
neovisnosti Jamca u njegovom preuzimanju dužnosti i obveza Jamca i pružatelja 
instrumenata omeđivanja rizika. 

Ublažavanje potencijalnih sukoba interesa i rizika poslovanja koji proizlaze iz 
takvog nedostatka neovisnosti djelomično je planirano činjenicom da će različite 
jedinice Jamca biti odgovorne za provedbu Jamstva i pružanje instrumenata 
omeđivanja rizika te da se svakom jedinicom upravlja kao odvojenom poslovnom 
jedinicom odvojenom Kineskim zidovima (informacijskim barijerama) i da njima 
upravljaju različiti upravljački timovi.  

Izdavatelji i Jamac i njihova društva kćeri i/ili povezane osobe, u vezi s njihovim 
ostalim poslovnim aktivnostima, mogu posjedovati ili steći bitne informacije o 
osnovnoj imovini. Takve aktivnosti i informacije mogu dovesti do posljedica 
nepovoljnih za Imatelje Vrijednosnica. 

Izdavatelji i Jamac i njihova društva kćeri i/ili povezane osobe mogu nastupati u 
drugim svojstvima u odnosu na Vrijednosnice, kao što su market maker, agent za 
izračun ili agent. Stoga može nastati potencijalni sukob interesa. 

U vezi s ponudom Vrijednosnica Izdavatelji i Jamac i njihova društva kćeri i/ili 
povezane osobe mogu stupiti u jednu ili više transakcija omeđivanja rizika u 
odnosu na predmetnu imovinu ili povezane izvedenice, što može utjecati na tržišnu 
cijenu, likvidnost ili vrijednost Vrijednosnica. 

D3 Ključne 
informacije o 
ključnim 
rizicima 
karakterističnim 
za vrijednosne 
papire  

• U slučaju Vrijednosnica koje nisu vremenski ograničene, trajanje 
Vrijednosnica ovisi o zahtjevu za isplatu, ako postoji, o kojem odlučuje 
izdavatelj. Ako ne postoji sekundarno tržište, ulagatelji možda neće imati 
mogućnost prodaje Vrijednosnica. 

• Mogućnost zahtijevane rane isplate od strane Izdavatelja će vjerojatno 
ograničiti tržišnu vrijednost Vrijednosnica. Nadalje u vezi mogućnosti 
zahtijevane isplate od strane  Izdavatelja, potencijalni ulagatelji bi trebali 
razmotriti rizik ponovno ulaganja u svjetlu ostalih ulaganja koja su dostupna u 
tom trenutku. 

• Vrijednosnice bi mogle podlijegati automatskoj isplati povezanoj s određenim 
događajem. Stoga Imatelj Vrijednosnice neće sudjelovati u budućem uspjehu 
osnovne imovine.  

• Plaćanja (bilo za glavnicu i/ili kamate i bilo nakon dospijeća ili drugačije) za 
Strukturirane Vrijednosnice se izračunavaju u odnosu na određenu osnovnu 
imovinu, povrat na Vrijednosnice se temelji na promjenama vrijednosti 
osnovne imovine, koja može oscilirati. Potencijalni ulagatelji bi trebali biti 
svjesni da su te Vrijednosnice nestalne i da možda neće dobiti nikakve 
kamate i da mogu izgubiti cjelokupnu ili značajan dio njihove glavnice. Imatelj 
Vrijednosnica u dvije valutama je izložen riziku promjene tečaja koji, ako te 
promjene rezultiraju gubicima, mogu utjecati na prinos Vrijednosnica. 

• Neplaćanje kasnijih obročnih plaćanja za djelomično uplaćene Dionice može 
imati za posljedicu ulagateljev gubitak dijela ili svog cjelokupnog ulaganja. 

• Ulaganje u Vrijednosnice s fiksnom kamatnom stopom uključuje rizik da bi 



kasnije promjene tržišnih kamatnih stopa mogle nepovoljno utjecati na 
vrijednost Vrijednosnica s fiksnom kamatnom stopom. 

• Vrijednosnice s promjenjivim kamatnim stopama mogu biti nestalna ulaganja. 
Ta nestalnost može biti dalje pojačana ako su strukturirane tako da uključe 
multiplikatore drugih faktora poluge. 

• Vrijednosnice s obratnim promjenjivim kamatama su nestalnije zato što 
povećanje referentne stope ne samo da smanjuje kamatnu stopu 
Vrijednosnica već se može ogledati i na rast prevladavajuće kamatne stope 
što dalje nepovoljno utječe na tržišnu vrijednost tih Vrijednosnica. 

• 

• Promjene tržišnih kamatnih stopa imaju značajnije jači utjecaj na cijene 
Vrijednosnica bez kupona nego na cijene uobičajenih Vrijednosnica budući 
da su diskontirane cijene izdanja bitno ispod nominalne vrijednosti. 

Strukturirane Vrijednosnice kod kojih se uspjeh osnovne imovine množi s 
određenim faktorom da bi se odredili iznosi koje Izdavatelj plaća podliježu 
povećanoj nestalnosti i rizicima uključujuću potpuni gubitak uloženog 
kapitala. 

• 

• Kamatna stupa ili iznos isplate za određene Vrijednosnice može se povezati 
s nastupanjem ili nenastupanjem određenih događaja koji nisu povezani s 
Izdavateljem ili Jamcem, kao što su kreditne, razine cijena, vrijeme ili sportski 
događaji, čije nastupanje je izvan kontrole Izdavatelja i Jamca te su Imatelji 
Vrijednosnica izloženi riziku nastupanja ili nenastupanja takvog događaja, 
ovisno o slučaju.  

Kapitalno zaštićene Vrijednosnice ne vode nužno zaštiti uloženog kapitala u 
bilo kojem trenutku tijekom životnog vijeka Vrijednosnica te bilo kakva 
nemogućnost Izdavatelja i/ili Jamca da ispune svoje obveze može dovesti do 
potpunog gubitka kapitala koji je ulagatelj uložio. 

• U slučaju Vrijednosnica koje predviđaju predaju osnovne imovine nakon 
isplate ulagatelji će biti obvezni uputiti određene obavijesti i poduzeti 
određene radnje (npr. odlučiti se za fizičku predaju i upućivanje neopozive 
obavijesti). Predaja takve osnovne imovine će podlijegati svim važećim 
zakonima, propisima i praksama te Izdavatelj neće imati nikakvu odgovornost 
ako nije u stanju predati ili osigurati predaju takve osnovne imovine 
predmetnom imatelju Vrijednosnica uslijed bilo kojeg zakona, propisa ili 
prakse. Svaki Imatelj Vrijednosnice bi trebao biti svjestan da ako se 
Vrijednosnice mogu isplatiti fizičkom predajom osnovne imovine, smatrat će 
se da potvrđuje svoje razumijevanje i prihvat i da je sam izvršio pregled i 
određivanje svog ovlaštenja i sposobnosti da primi takvu osnovnu imovinu i 
da se pri tome nije pouzdao u bilo kakve izjave Izdavatelja, Agenata plaćanja, 
Société Générale kao Jamca ili Agenta  za izračun za Vrijednosnice ili 
povezanih osoba Société Générale u vezi s tim pitanjem.  

• Opći uvjeti mogu uključivati odredbe prema kojima nakon nastupanja 
određenih tržišnih smetnji mogu nastupiti kašnjenja u isplati Vrijednosnica ili 
biti izvršene neke izmjene njihovih uvjeta. Nadalje, moguće je rano 
povlačenje Vrijednosnica od strane Izdavatelja uslijed nastupanja određenih 
događaja. 

D6 Važno 
upozorenje za 
ulagatelja 

ODREĐENA IZDANJA VRIJEDNOSNICA NE MORAJU BITI PRIKLADNA 
ULAGANJA ZA SVE ULAGATELJE. NIJEDAN ULAGATELJ NE BI TREBAO 
KUPITI VRIJEDNOSNICU AKO ULAGATELJ NE SHVAĆA I NIJE SPOSOBAN 



SNOSITI RIZIK PRINOSA, TRŽIŠNI RIZIK, STRUKTURNI RIZIK, RIZIK ISPLATE 
I OSTALE RIZIKE POVEZANE S VRIJEDNOSNICOM. 

ULAGATELJ I BI MOGLI PRETRPJ ETI POTPUNI GUBITAK SVOG ULAGANJ A 
TE STOGA TREBAJ U DONIJ ETI ODLUKU O ULAGANJ U O 
VRIJ EDNOSNICAMA TEK NAKON PAŽLJ IVOG RAZMATRANJ A SA SVOJ IM 
SAVJ ETNICIMA PRIKLADNOSTI KUPNJ E U SVJ ETLU SVOJ IH KONKRETNIH 
FINANCIJ SKIH OKOLNOSTI. 

[U slučaju kapitalno zaštićenih vrijednosnih papira: Nije primjenjivo. Za 
Vrijednosnice se jamči 100% kapitalom].  

 

Odjeljak E – Ponuda 

E2b Razlozi za 
ponudi i 
korištenje 
prihoda ako se 
razlikuju od 
ostvarenja 
dobiti i/ili 
omeđivanja 
određenih 
rizika 

[Neto prihodi od svakog izdanja Vrijednosnica će se koristiti za opće potrebe 
financiranja grupe društava Société Générale, koje uključuju ostvarenje dobiti.] [Ako 
se razlikuje od gore navedenog, navesti pojedinosti]  

E3 Opis uvjeta 
ponude 

 
[Poseban sažetak za ovo izdanje:  
 

Zakonodavstvo/a Javne ponude: [Upisati državu/države ponude] 

Razdoblje ponude:  od [●] do [●] 

Cijena ponude: [●] 

Uvjeti kojima podliježe ponuda: [●] [Nije primjenjivo]  

Opis postupka prijave: [●] [Nije primjenjivo]  

Opis mogućnosti smanjenja upisa i 
načina povrata viška sredstava koja su 
uplaćena po prijavama 

[●] [Nije primjenjivo]  

Pojedinosti o minimalnim i/ili 
maksimalnim iznosima prijave: 

[●] [Nije primjenjivo]  

Pojedinosti o načinu i vremenskim 
ograničenjima za uplate za i 
preuzimanje Vrijednosnica: 

[●] 

Način i datum na koji se rezultati 
ponude objavljuju javnosti: 

[●] 

Postupak za korištenje prava prvokupa, 
prenosivost prava upisa i tretiranje 
neiskorištenih prava upisa: 

[●] [Nije primjenjivo]  

Jesu li tranša/tranše rezervirane za 
određene države: 

[●] [Nije primjenjivo]  

Postupak obavještavanja prijavljenih o 
dodijeljenom iznosu i navođenje može li 

[●] [Nije primjenjivo]  



prodaja započeti prije upućivanja 
obavijesti: 

Iznos troškova i poreza koji se izričito 
naplaćuju upisivaču ili kupcu: 

[●] [Nema] 

Ime(na) i adresa/adrese, u mjeri u kojoj 
su poznati Izdavatelju, vršitelja 
plasmana u raznim državama u kojima 
je ponuda na snazi

[●] [Nema]  

: 
 

 

E4 Opis interesa 
bitnih za 
izdanje/ponudu 
uključujući 
suprotstavljene 
interese 

[Potrebno je uključiti opis svih interesa, uključujući suprotstavljene interese, koji su 
bitni za izdanje/ponudu, navodeći uključene osobe i prirodu interesa. Može se 
zadovoljiti uključivanjem sljedeće izjave: 

Osim naknada koje se plaćaju [Upravitelju/Upraviteljima/Prodavatelju, koliko] 
[Koliko] je Izdavatelj svjestan, nijedna osoba uključena u izdanje Vrijednosnica 
nema interes bitan za ponudu.] 

 

E7 Procijenjeni 
troškovi koje 
Izdavatelj ili 
Ponuditelj 
naplaćuju 
ulagatelju  

 [ [●] [Nije primjenjivo. Niti Izdavatelj niti Ponuditelj ne naplaćuju ulagatelju nikakve 
troškove]  

 
 


